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Descripción del curso

Estudio del vocabulario y la gramática del hebreo para el principiante, con el énfasis en desarrollar las habilidades lingüísticas para el estudio del Antiguo Testamento en hebreo.  

Propósito del curso

1. Saber de memoria el alfabeto hebreo, tanto las consonantes como las vocales.
2. Tener un vocabulario básico del hebreo bíblico.

3. Entender los elementos más sencillos y básicos de la gramática hebrea—los verbos, sustantivos, artículos, y adjetivos.

4. Poder utilizar las herramientas del idioma hebreo como léxicos, diccionarios, concordancias, y el texto bíblico mismo, incluyendo el programa de Logos.

5. Poder estudiar un texto hebreo del Antiguo Testamento con todas las herramientas de 1-4, para comprender la esencia del texto y cómo enfrentar las dificultades de un pasaje.

6. Tener una apreciación honesta de su habilidad en hebreo; o sea, ¡saber lo que no sabe!

Formato y contenido del curso

El formato del curso incluirá discurso, práctica de los conceptos, exámenes cortos basados en cada clase, y la lectura de textos sencillos.  
La participación de cada alumno será clave para aprender en la clase, y vale 10% de su nota final.  MUCHO de cada clase será participación interactiva.

Textos requeridos

1. La Biblia Reina Valera 1960.

2. El texto hebreo de BHS que se encuentra en www.biblos.com. 
3. Eickmann y Nass, Hebreo Bíblico, el cual será el texto principal de este   curso.

**Recomendado altamente: los recursos de Logos.com con los cientos de recursos que contienen. (www.logos.com, bibliotecas en español)
Herramientas

Aparte de los documentos ya puestos al principio de Hebreo 1, necesita descargar estos recursos de la página de este curso en www.sunsetonline.org/es:  

1. El paradigma de Verbos Hebreos
2. Tabla de Hebreo para estudiar.
3. La Brit HaHadashah  NT en hebreo
Tareas
1. Estudiar algo de hebreo todos los días, sea vocabulario, gramática, o repaso de versículos del texto hebreo.  

2. Seguir el mismo formato de Hebreo 1:  mirar el video de la clase venidera, tomar el examen sobre el mismo en la próxima clase, participar en su grupo pequeño, y luego en la clase con los otros alumnos.
3. Si le ayuda, hacer las tareas de práctica al final de cada clase.  Estas tareas le prepararán para los exámenes cortos.

4. Hacer una lista de recursos para el futuro estudio de hebreo, sean comentarios, léxicos, sitios del internet, personas, etc.  Deme la información para poder encontrar cada uno—nombre, autor, dirección IP del Internet, etc—y una breve descripción del tipo de recurso que es y por que es buen recurso.  Vence el 2 noviembre.

5. Hacer una práctica de traducción, para entender los requisitos de la traducción final.  Vence el 27 noviembre
6. Traducir Jonás 1:1-3.   Vence el 11 diciembre.
7. Rendir un examen parcial (20 noviembre) y el examen final.  
Temario de clases

23 octubre

Repaso del Hebreo 1; Estilo de traducción (Rut 1:1)
26 octubre

Introducción al verbo
31 octubre

No hay clase (Nicaragua)—práctica de conceptos y definición

2 noviembre
El Qal Perfecto—Verbos fuertes  Entregar la lista de recursos
6 noviembre

El Qal Perfecto—Verbos débiles
9 noviembre

El Qal Imperfecto—Verbos fuertes

13 noviembre
El Qal Imperfecto—Verbos débiles

16 noviembre
La Vav Consecutiva

20 noviembre
Examen parcial sobre Clases 2-7
23 noviembre
No hay clase—día de Acción de Gracias  
Haz la práctica de traducción; entregarla el 27 noviembre
27 noviembre
El Qal Imperativo, Cohortativo, y Jusivo 
30 noviembre
Los verbos y los sufijos pronominales 
4 diciembre

El Qal Infinitivo Constructo; El Qal Infinitivo Absoluto
7 diciembre

El Qal Participio
11 diciembre

Los Tallos derivados   Entregar el pasaje traducido
14 diciembre
Examen final  (repaso fuera de clase cuando sea conveniente)
Su nota final será calculada de esta forma:
Exámenes cortos  

30%

Participación


10%

Lista de recursos

10%
Práctica de traducción
10%
 

Traducción


20%

Examen parcial

10%

Examen final


10%



Total



100%

